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Abstract

Annotated index to the bird names and synonyms used by Andreas Reischek in his various
publications about New Zealand (1877-1897)
The index of bird names refers to the publications about New Zealand of Andreas Reischek
which have been published in New Zealand and Austria between 1 877 and 1 897. The
bird names and synonyms used by A. Reischek are listed alphabetically and references are
given according to the nomenclature used in the „Checklist of the Birds of New Zealand"
(TURBOTT 1990).

Die von Reischek (1845-1902) in seinen Publikationen (ergänzt nach der Bibliographie
von AUBRECHT 1988) verwendeten Vogelnamen sind zu einem großen Teil heute nicht
mehr gültig und die verwendeten Synonyme auch dem Fachornithologen nicht immer
ohne weiteres verständlich. Der vorliegende Index wurde daher aus zwei Gründen
erstellt: Einerseits soll so dem Leser die Möglichkeit gegeben werden, ohne Vorkennt-
nisse in Systematik und Nomenklatur den Reichtum der Reischekschen Vogelbeobach-
tungen - etwa an Hand eines modernen bebilderten Werkes (z.B. FALLA et al. 1993,
ROBERTSON 1985) - auch optisch nacherleben zu können.

Andererseits ergab sich dabei die reizvolle Möglichkeit, das wissenschaftliche Ver-
ständnis Reischeks in seiner Zeit zu überprüfen, seine Beobachtungsschärfe und die Ver-
läßlichkeit seiner Fundortdaten einem Vergleich mit neuesten faunistischen Arbeiten
(BULL et al. 1985) aus Neuseeland zugänglich zu machen.

Andreas Reischek, ein österreichischer Präparator, hielt sich von 1877-1889 in Neusee-
land auf, wo er für neuseeländische Museen und als Privatmann sammelte. Als ausge-
zeichneter Naturbeobachter erforschte er vor allem die Vogelwelt auf Exkursionen, die
ihn z.T. in noch recht unbekannte Gebiete führten (s. Beitrag von AUBRECHT in diesem
Katalog). Aufbauend auf Reischeks Publikationen, Tagebuchnotizen und unveröffent-
lichten Manuskripten wurden sein Leben und seine Reisen von seinem Sohn in dem Buch
„Sterbende Welt" (REISCHEK 1924) verarbeitet.

Bei Durchsicht der von Reischek verwendeten Vogelnamen fällt auf, daß häufig unter-
schiedliche Schreibweisen für denselben wissenschaftlichen Namen von ihm verwendet
wurden. In einigen Fällen ist dies tatsächlich auf Druckfehler zurückzuführen, die hier
jeweils als solche gekennzeichnet wurden (lapsus calami). Meist aber hat Reischek seine
Namen nur sofort dem neuesten Stand der Wissenschaft angepaßt, die (leider) gerade zu
seiner Zeit nur wenig Verständnis für die notwendige (später bindend vorgeschriebe-
ne) Stabilität der wissenschaftlichen Namengebung (Taxonomie) zeigte. Ein typi-
schen Beispiel dafür ist das Weißköpfchen (Mohoua albicilla), dessen Artnamen
BULLER 1888 (I: 53) in „albicapilla" änderte.

Stapfia 41, zugleich Kataloge des OÖ. Landesmuseums N. F. 90 (1995), 71-82
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Ein anderer Grund für Namensänderungen liegt darin, daß sich die Ansichten über den
systematischen Rang eines Taxons geändert haben. So sieht man viele ehemals als Arten
geführte Formen heute als Unterarten einer Species an. Infolge der genauen Fundort-
angaben bei Reischek lassen sich praktisch alle Beobachtungen bis zur Unterart (Sub-
species) bestimmen.

In einigen wenigen Fällen (z.B. Albatrosse) hat Reischek Arten verwechselt bezie-
hungsweise nicht erkannt, daß sie noch unbeschriebene (neue) Formen darstellen; so
wurde etwa der Kleine Nordinsel-Sturmtaucher (Puffinus assimilis haurakiensis) erst
1943 von FLEMING & SERVENTY als neue Unterart beschrieben.

Wenn die Zuordnung zu heute gültigen (validen) Namen zweifelhaft war, wurde die
Bestimmung an Hand von Belegstücken (Bälgen) in der omithologischen Sammlung am
Naturhistorischen Museum Wien mit dem Originaletikett Reischeks vom angegebenen
Fundort verglichen und überprüft.

In den Index wurden alle von Reischek in seinen Publikationen über Neuseeland ver-
wendeten wissenschaftlichen Vogelnamen aufgenommen, ebenso die von ihm mitgeteil-
ten Maori-Namen; englische Namen wurden nur dann aufgenommen, wenn sie in seinen
deutschsprachigen Arbeiten vorkommen oder in seinen englischen Artikeln ohne
Beifügung des wissenschaftlichen Namens zitiert wurden. Analog wurden seine deut-
schen Vogelnamen behandelt. Insgesamt fanden rund 300 Namen beziehungsweise
Schreibweisen Berücksichtigung, die sich auf 150 derzeit anerkannte Arten und Unter-
arten beziehen (Vergleich mit T\irbott-Liste).

Auch heute herrscht nicht in allen Fällen Einhelligkeit über die Gültigkeit von Namen
beziehungsweise über die Zugehörigkeit von Arten zu bestimmten Gattungen. Aus Grün-
den besserer Vergleichbarkeit wurde hier in nomenklatorischer Hinsicht grundsätzlich der
aktuellen „Checklist of the Birds of New Zealand" (TURBOTT 1990) gefolgt und auf eine
Diskussion strittiger Abgrenzungen verzichtet.
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Alphabetischer Index:

Acanthidositta chloris = Acanihisina T
Acanthisitta chloris = A.ch. chloris D M
Acanthisitta chloris = A.chloris granti (Hauturu) K
Acanthisitta sp. F
Alauda arvensis L T
Anas chloris = lapsus calami für Anas chlorous L
Anas chlorous = Anas aucklandica chlorous D M Z 2
Anas superciliosa = Anas s. superciliosa D M Z2
Anser domesticus = A.anser f.domestica D
Anthornuis melanura = lapsus calami für Anthornis melanura (4 ssp.) U
Anthornis melanura - A.m.melanura C D E G I K L M U V W 1 Z
Anthornis sp. T
Anthurnis melanura = lapsus calami für Anthornis melanura Z2
Anthus = Anthus novaeseelandiae aucklandicus Z2
Anthus Novae Zealandiae = A. n. novaeseelandiae E
Anthus novae-zealandiae = A.n. novaeseelandiae F K T
Anthus steindachneri = A. novaeseelandiae steindachneri L P
Anthus Steindachneri = A.novaeseelandiae steindachneri (1890: 623) O
Apteryx australis = A.au. australis D L S X Z
Apteryx australis F N P T
Apteryx Bulleri = A. australis mantelli R
Apteryx bulleri = Apteryx australis mantelli N P S Z
Apteryx haastii F
Apteryx haosti = lapsus calami für A.haastii Z
Apteryx Mantelli = Apteryx australis mantelli E
Apteryx mantelli = A.australis mantelli K
Apteryx maxima : sensu BULLER = A.australis lawryi I sensu auct. =? A.haa stii Z
Apteryx Oweni = Apteryx owenii (1890: 613) Q
Apteryx oweni = A.owenii X
Apteryx Owenii = A.owenii A B D N P
Apteryx oveni = lapsus calami für A.owenii S Z
Apteryx sp. H O
Ardea egretla = Egretta alba modesta T
Ardea novae-hollandiae = Ardea novaehollandiae D
Ardea poeciloptila = Botaurus poiciloptilus F
Athene albifacies = Sceloglaux a. albifacies F
Athene Novae Zealandiae = Ninox n. novaeseelandiae E Z3
Athene novae-zealandiae = Ninox n. novaeseelandiae D F G K L R X
Banded Dotterel = Charadrius bicinctus; hier Ch.bicinctus exilis (Auckland Isl.) M
Bell bird = Anthornis m. melanura M
black backed Gull = Larus d. dominicanus (1888: 384) M
Black tomtit = Petroica macrocephala dannefaerdi I Snares Islands M
Blight Bird = Zosterops I. lateralis M
Cape Pigeon = Daption capense austräte M
Carpophaga novae-zealandiae = Hemiphaga novaeseelandiae C D H K L Z3
Carpophaga Novae Zealandiae = H. novaeseelandiae D F
Carpophaga nove-zelandiae = lapsus calami für H.novaeseelandiae F
Cäsarca variegata = Tadorna variegata D L Q

Vogelnamen und Synonyme - Index
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Casarea variegata (lapsus calami für Casarca variegata) = Tadorna variegala Z2
Certhipams novae-zealandiae = Mohoua novaeseelandiae H K L Wl
Charadriadae = lapsus calami für Charadriidae F
Charadrius bicinctus D
Chrysococcyx lucidus C E K
Circus assimilis : sensu Gould = C.approximans nee Circus assimilis Jardine & Selby / Australien C
Circus Gouldi = Circus approximans E
Circus gouldi = Circus approximans D F K L
Clithonyx achrocephala (lapsus calami für Clitonyx ochrocephala) = Mohoua ochrocephala Wl
Clitonyx albicapilla = (emend. BULLER 1888) für Mohoua albicilla V T Z Z3
Clitonyx albicilla = Mohoua albicilla (1886: 188-198) K
Clythonix albicapilla = lapsus calami für Clitonyx albicapilla Z3
Coturnix novae-zealandiae = Coturnix n. novaezelandiae I
Cotumixpectoralis = Coturnix novaezelandiae pectoralis I Australien, Tasmanien! Wohl irrtümlich für
C.n.novaezelandiae E K
Creadion caruneulatus = Philesturnus caruneulatus rufusater (1890: 619) D E F H K L N Q T W 1
Creadion cinereus = Philesturnus c. caruneulatus, (1890: 619) D H K L Q T W 1
Creeper = Mohoua novaeseelandiae H
Cygnus atrata = Cygnus atratus F
Diomedea cauta = sensu REISCHEK (Snares Isl.): Diomedea cauta salvini und D.h. bulleri M Z2
Diomedea chlororhyncha = Diomedea chlororhynchos; großteils Verwechslung mit andern ähnlichen
Diomedea - Arten. D
Diomedea chlororhyncha = Snares Isl.: Verwechslung mit Diomedea m. melanophrys; Campbell Isl.:
Verwechslung mit Diomedea chrysostoma (vgl. auch WESTERSKOV 1960) Bounty Isl.: Verwechslung mit
Diomedea cauta salvini M
Diomedea exulans = sensu REISCHEK D.exulans und D.e.epomorpha E D F M
Diomedea fuliginosa = Phoebetria palpebrata E M Z2
Diomedea melanophrys (2 ssp.) D
Diomedea melanophrys = Campbell Isl.: D.m. melanophrys M
Dysporus serrator = Morus serrator C D F K L
Emberiza citrinella T
Endynamis taitensis = lapsus calami für Eudynamis taitensis H
Eudynamis taitensis D K X
Eudynamus teutensis = lapsus calami für Eudynamis taitensis Z3
Eudyptes antipodum = Megadyptes antipodes M Z2
Eudyptes chrysocomus = Eudyptes robustus Oliver (nicht E.chrysocome Forster) M Z2
Eudyptesfilholi = E.chrysocomefilholi M
Eudyptespachyrhynchus D M L Z 2
Eudyptes sp. F
Eudyptula minor C E H K L
Fasanen = Phasianus colchicus R
Fink : „brauner Fink" = Mohoua novaeseelandiae (ein Vertreter der Familie Pachycephalidae / Dickköpfe,
nicht der Fringillidae / Finken) T
Fringilla carduelis = Carduelis carduelis T
Fringilla chloris = Carduelis chloris E K L T
Fringilla coelebs T
Fuligula novaezealandiae = Aythya novaeseelandiae D
Gallinaga aucklandica (lapsus calami für Callinago aucklandica) = Coenocorypha au. aucklandica Z2
Gallinago aucklandica = Antipodes Is!.: Coenocorypha aucklandica meinertzhagenae M
Gallinago aucklandica = Coenocorypha aucklandica (4 ssp.) Q
Gallinago sp. = Coenocorypha aucklandica F T
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Gerygone albiventris (lapsus calami für G.flaviventris) = Gerygone igata E
Gerygone flaviventris = Gerygone igata C D L
Gerygone sp. F T
Glaucopis cinerea = Callaeas c. cinerea F L T Wl Z
Glaucopis wilsoni = C.cinerea wilsoni F K T Wl
Glaucopis sp. = Callaeas sp. F K
Graculus varius = Phalacrocorax v. varius C
Graues Kehlchen = Petroica australis longipes (Little Barrier Isl.), Petroica australis rakiura (Stewart Isl.)

Z2
Groundlark (Anthus) = A.novaeseelandiae aucklandicus (1888: 383) M
Haematopi = (?lapsus calami) für Haematopodidae F
Haematopus unicolor D E K L
Hakoakoa = Puffinus gavia (1885:87ff) F
Haladroma urinatrix = Pelecanoides urinatrix (2 ssp.) D K
Haladroma urinatrix = Pelecanoides u. urinatrix Z2
Halcyon sp. E

Halcyon vagans = H.sancta vagans D E F K L Z 3
Halodroma urinatrix = Pelecanoides urinatrix M
Harpaferox = Falco novaeseelandiae T Z3
Harpa novaezealandiae = Falco novaeseelandiae T
Heteralocha acutirostris X Z
Heteralocha sp. = Heteralocha acutirostris F R T
Hieracidea ferox = Falco novaeseelandiae D E F K L
Hieracidea novaezealandiae = Falco novaeseelandiae C D F L M
Hymenolaema = lapsus calami für Hymenolaimus malacorhynchos T
Hymenolaimus malacorhynchus = H. malacorhynchos E L
Huia = Heteralocha acutirostris T X Z
Kahu = Circus approximans (1885: 97) F
Kaiaia = Falco novaeseelandiae (1885: 96) F
Kakapo = Strigops habroptilus L O Q S T Y Z
Kakariki = Cyanoramphus n. novaezelandiae Z3
Kaptauben = Daption capense Z
Karewarewa = Falco novaeseelandiae (1885: 97) F
Kawau = Phalacrocorax s.l. (1885: 100) F
Kia = lapsus calami für Kea {Nestor notabilis) 1890: 613 Q
Kiwi = Apteryx spp. T
Koikoi = Eudynamis taitensis Z3
Kokako = Callaeas cinerea Wl
Korimaka (= Korimako) = Anthornis melanura Q
Korimako = A.melanura T
Korimoko = lapsus calami für Korimako T
Korohea = Turnagra capensis tanagra W2
Kotare = Halcyon sancta vagans (1885: 101) F
Kotata = ßoW/ena sp. (1885: 102) F (?lapsus calami für Matata?)
Kuku = Hemiphaga novaeseelandiae (1885: 103) F
Larus bulleri F

Larus dominicanus C D E F K L
Larus scopulinus = Larus novaehollandiae scopulinus D E F K M Z2
Lestris catarraclis = Catharacla skua lonnbergi L
Lestris parasiticus = Stercorarius parasiticus M
long-tailed cuckoo = Eudynamys taitensis (1886: 186) K

Wogelnamen und Synonyme - Index

75

© Biologiezentrum Linz/Austria; download unter www.biologiezentrum.at



mackerel gull = REISCHEK für Larus scopulinus M Z2
Macomaco = Makomako (Anthornis melanura) Z
Magellanic shag (Phalacrocorax magellanicus I Falkland Isl.); wahrscheinlich Verwechslung mit Leucocarbo

campbelli M
Maorihuhn = Callirallus australis P S Y
Matata = Bowdleria sp. T
Matuku = Egretta und Botaurus (1885: 99) F
Merganser (Mergus australis; 1888 p. 11 Auckland Isl.) M
Mergus = Mergus australis Q
Mergus australis Z2
Meromero (lapsus calami für Miromiro) = Petroica macrocephala toitoi (1885: 101) F
Minat (lapsus calami für Myna oder Mynah) = Acridotheres tristis R
Miro albifrons = Petroica australis (3 ssp.) U
Miro albifrons = Petroica au. australis X
Miro australis = Petroica australis longipes T X Z Z3
Miromiro (Petroica macrocephala toitoi) Z
molly-mawk (für Mollymawk) = Diomedea spp. (1888: 381, 384) M
Morepork = Ninox novaeseelandiae (1885: 97) F
Myiomoira toi-toi = Petroica macrocephala toitoi T
Nectarinea (lapsus calami für Nectariniidae) = irrtümlich für Meliphagidae K
Nelly = Macronectes giganteus und M.halli M
Nertoren (lapsus calami für Nestoren) = Nestor spp. R
Nestor meridionalis = Nestor meridionalis septentrionalis C E K Z3
Nestor meridionalis (2ssp.) D H Z4
Nestor montana = Reischek für Nestor montanus D L M Z 2
Nestor montanus = Nestor m.meridionalis TA
Nestor notabilis E F Q T Z4
Nestor occidentalis = Nestor m. meridionalis D
Nestor septemtrionalis = Nestor meridionalis septentrionalis TA
Nestor sp. R
Notornis mantelli = Porphyrio mantelli hochstetteri Z
Nolornis sp = Porphyrio sp. L
Ocydromus australis = Gallirallus australis (4 ssp.) B D P
Ocydromus brachypterus = Gallirallus au. australis D
Ocydromus Early = Gallirallus au. australis P
Ocydromus fuscus = Gallirallus au. australis (dunkle Morphe) D E F L P
Ocydromus Grayi (lapsus calami für O.greyi) = Gallirallus australis greyi P
Ocydromus sp. = Gallirallus sp. F T
Ocydromus sp. = Gallirallus australis scotti Z2
Ocydromus troglodytes = Gallirallus au. australis P
Ohi = Pterodroma macroptera gouldi (1885: 90) F
Orthonyx albicilla = Mohoua albicilla E F G H K
Orthonyx ochrocephala = Mohoua ochrocephala D H K L
Ortygometra sp. = Porzana sp. T

Ossifraga gigantea = Macronectes giganteus D E M Z 2
Ostrelata Cooki = Pterodroma cookii Zl
Paffinus brevicaudus (lapsus calami für Pujfmus brevicaudus) = P.tenuirostris; sensu REISCHEK: P.carneipes

Zl
Paffinus gavins = lapsus calami für Puffinus gavia TA
Paffinus tristis = lapsus calami für Puffinus griseus Zl
Parera = Anas s. superciliosa T
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parrakeet (für parakeet) = Cyanoramphus unicolor (1888: 387) M
parrakeets (für parakeets) = Antipodes Isl.: Cyanoramphus unicolor und C.novaezelandiae hochstetteri;

Auckland Isl.: C.n.novaezelandiae; (1888: 388) M
Passer domesticus E K T
Petroeca macrocephala = für Petroica, = P.macrocephala marrineri (1888: 383 Adams Isl.) M Z2
Pelroeca longipes = für Petroica auslralis longipes G H
Petroeca toitoi = für Petroica macrocephala toitoi G H
Petroica albifrons = Petroica australis (3 ssp.) D
Petroica albifrons = P.au. australis L
Petroica longipes = Petroica australis longipes E F K
Petroica macrocephala = Petroica macrocephala toitoi C
Petroica macrocephala = Petroica m. macrocephala D L
Petroica toitoi = Petroica macrocephala toitoi D F K
Phalacrocorax aucklandica = Leucocarbo colensoi Z2
Phalacrocorax brevirostris = Ph.melanoleucos brevirostris D F K L
Phalacrocorax glaucus = Leucocarbo chalconotus M
Phalacrocorax melanoleucus = Ph.melanoleucos F

Phalacrocorax novae-hollandiae = Phalacrocorax carbo novaehollandiae F
Phalacrocorax punctatus = Stictocarbo punctalus (2 ssp.) F
Phalacrocorax sp. = Phalacrocorax s.l. (\nc\.Leucocarbo, Stictocarbo) L T
Phalacrocorax varius E F H K M
Phasianus colchicus R
pied tit = Petroica macrocephala toitoi (1885: 101) F
Pihoihoi = Anthus novaeseelandiae (1885: 102) F
Piopio = Turnagra capensis tanagra (1885: 101) F
Piwakawaka = Rhipidura fuliginosa (1885: 102) F
Platycercus alpinus = Cyanoramphus au. auriceps D E F K T
Platycercus auriceps = Cyanoramphus au. auriceps H K L
Platycercus hochstetteri = Cyanoramphus novaezelandiae hochstetteri M
Platycercus Hochstetteri - C. novaezelandiae hochstetteri (1890: 622) Q
Platycercus Novae-zealandiae = für Cyanoramphus n. novaezealandiae E
Platycercus novae-zealandiae = Cyanoramphus n. novaezelandiae C L
Platycercus novae-zealandiae = Cyanoramphus novaezealandiae (5 ssp.) F H K
Platycercus rowleyi = Cyanoramphus n. novaezelandiae M
Podiceps sp. = sensu REISCHEK: Poliocephalus sp. F T
Pogonornis cincta = Notiomyslis cincta EFGHKTVZZ3
Pokako = Porphyho porphyrio melanotus (1885: 99) F
Popocatea = für Popokatea (Mohoua albicilla) Z
Porphyrio melanotus = Porphyrio porphyrio melanotus F
Prion turtur = Pachyplila turtur DEKMZ1Z2
Procellaria capensis = Daption capense (2 ssp.) D
Procellaria capensis = Daption capense austräte M Z2
Procellaria cooki = Pterodroma cookii C F H
Procellaria Cookei = für Pterodroma cookii E
Procellaria cookii = Pterodroma cookii K
Procellaria Couldi = Pterodroma macroptera gouldi E
Procellaria gouldi = Pterodroma macroptera gouldi C F K
Procellaria lessoni = Pterodroma lessonii C M
Procellaria Parkinsoni = Procellaria parkinsoni E
Procellaria parkinsoni F H K
Procellaria sp. = Procellaria s.l. (incl. Daption, Pterodroma) F

Vogelnamen und Synonyme - Index
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Procellariidae F
Prosthemadera novae-zealandiae = P.n. novaeseelandiae C D E G H K L M Q Z 3
Prosthemadera novae-zealandiae = P.novaeseelandiae (2 ssp.)F V
Puffinos tristis (lapsus calami für Puffinus tristis) = P.griseus Z2
Puffinus assimilis = Puffinus assimilis haurakiensis D F K
Puffinus brevicaudus = Puffinus tenuirostris (sensu REISCHEK = P.carneipes) F
Puffinus gavius = P.gavia C E F K
Puffinus sp. = IPuffinus griseus E
Puffinus tristis = P.griseus K L M
Querquedula gibberifrons = Anas gracilis D
Rhipidura flabellifera - Rhipidura fuliginosa placabilis C D E K
Rhipidura flabellifera = wahrscheinlich Verwechslung (sensu Gmelin = Rh.f.fuliginosa) L
Rhipidura fuliginosa = Rhipidura f. fuliginosa D L
Rhipidura sp. F T
Riesenralle = Gallirallus australis P
Riesensturmvogel = Macronectes giganteus Z2
Rifleman = Acanthisitta chloris (1885: 101) F
Kitonro = Gerygone igata (1885: 102) F
Roa = Apteryx au. australis S
Rock Wren (Xenicus gilviventris) L
Ruru = Ninox novaeseelandiae (1885: 97) F
Säger = Mergus australis (1890: 622) Q
Scharben = Phalacrocorax s.l. Z2
Schilfschlüpfer = Bowdleria sp. T
Schlüpfer :„grauer Schlüpfer" = Gerygone igata T
Schnepfe = Coenocorypha au. aucklandica (1890: 622) Q
schwarzes Kehlchen = Petroica australis dannefaerdi Z2
skua gull = (üblich: Catharacta skua); sensu REISCHEK (1888: 381, 384): Stercorarius parasiticus) M
snipe = Auckland Isl.: Coenocorypha au. aucklandica M
Sooty Albatros (Phoebetria palpebrata) M
Sphenocaecus (lapsus calami für Sphenoeacus ) = Bowdleria F
Sphenoeacus = Bowdleria punctata caudata Z2
Sphenoeacusfulvus = GRAY (1862: 221); nomen dubium; = Bowdleria puctata Ivealeae M
Sphenoeacus punctatus = Bowdleria p. punctata M
Sphenoeacus sp. = Bowdleria sp. T
Sterna antarctica = Sterna alboslriata F
Sterna frontalis = Sterna striata D E K
Stringops habroptilus = Strigops habroptilus A B D L O S
Stringops sp. = Strigops habroptilus F K T X Z
Stryngops sp.= Strigops habroptilus p
Sturnus vulgaris T
Sumpflerche = Bowdleria sp. T
Swamp Lark = hier (Snares Isl.) Bowdleria punctata caudata M
Taiko = Procellaria parkinsoni F
Takapu = Morus serrator (1885: 99) F
Tara = Sterna spp. F
Tautauwai = Petroica australis longipes (1892:255-257, 1893: 24) X Z Z3
Ticke (lapsus calami fürTieke) = Philesturnus carunculatus (1890: 619) Q
Tieke = Philesturnus carunculatus (1885: 101) F
Tiora = Pogonornis cincta (1885: 84) F Z3 u.a.
Ti Ti = Pterodroma cookii (1885: 92) F
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Titipounamu = Acanthisitta chloris (1885: 101) F
Totorore = Puffinus assimilis haurakiensis (1885: 95) F u.a.
Totowai = Petroica australis (1885: 101) F
Tringa F
Tui (Prosthemadera novaeseelandiae) L Q T Z Z3
Turdus merula E K L T
Turdus musicus K L T

Turnagra crasirostris (lapsus calami für T.crassirostris) = T.c.papensis Z
Turnagra crassirostris = Turnagra c. capensis D T W2
Turnagra hectori = Turnagra capensis tanagra F
Turnagra Hectori = Turnagra capensis tanagra T W2 Z
Turnagra sp. F K
Turnix varius = Turnix varia (Australien; kein bekannter Nachweis aus Neuseeland, möglicherweise

Verwechslung mit Synoicus ypsilophorus) D
Utick = Bowdleria sp. (1888: 378-389) M
Waldkehlchen = Petroica australis (1893:23-26) Z
Wata Punga = Gallirallus au. australis (dunkle Morphe) (1884: 81-83) E

Wandering Albatros = sensu REISCHEK (1888: 126-128, 378-389) Diomedea exulans und D.epomorpha M
Wecka (lapsus calami für Weka) = Gallirallus australis P
Weka = Gallirallus australis E T
Weka sp. = hier (Stewart Isl.): Gallirallus australis scotti M
Whekau = Sceloglaux albifacies (1885: 979) F
Wingless duck = Anas aucklandica nesiotis (1888: 385 Campbell Isl.) M
Woodrobin = />e?roicööM5/ra/w(1885: 101) F
Xenicus gilviventris D
Xenicus longipes = Xenicus I. longipes D
Xenicus longipes = IXenicus longipes stokesii (Hauturu); einziger (unbelegter) Nachweis dieser extrem selte

nen, inzwischen ausgestorbenen, Unterart für die Great Barrier Isl. oder irrtümliche Anführung.
Reischek erwähnt die Art in späteren Arbeiten über Hauturu nicht mehr. E

Xenicus sp. F
Yellow billed Albatros = ,für IDiomedea melanophrys ssp. M
Zenicus longipes (lapsus calami für Xenicus) = Xenicus l. longipes L
Zosterops lateralis C E K

Publikationen von A. Reischek:

Im angeführten Verzeichnis weichen die Angaben über Seitenzahlen z.T. vom Verzeichnis
in AUBRECHT (1988) ab, wo als Quelle die Paginierung von Sonderdrucken verwendet
wurde. Hier wird auf die originale Zeitschriftenpaginierung zurückgegriffen.

A 1877: Ein gefangener Kiwi (Apteryx owenii GOULD). Mitt. Orn. Ver. Wien l(10):71.
B 1878: Kakapos oder Nachtpapageien (Strigops habroptilus) in der Gefangenschaft.

Mitt. Orn. Ver. Wien 2(1): 10-11.
C 1881: Notes on Zoological Researches made on the Chicken Islands, east coast

of the North Island. Trans.N.Z.Inst. 14. 274-277.
D 1884 a: Notes on New Zealand Ornithology. Trans.N.Z.Inst. 17: 187-198.
E 1884 b: Klein-Barrier Eiland (Hauturu) im Hauraki-Golf, Nordinsel von Neuseeland.

Mitt. Orn. Ver. Wien 8(6): 81-83.
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F 1885 a: Notes on New Zealand Ornithology. Observations on Pogonornis cincta
(DUBUS): Stitch-Bird (Tiora). Trans.N.Z.Inst. 18: 84-87.
Notes on New Zealand Ornithology: Observations on Procellaria
parkinsoni (GREY), Brown Petrel (Taiko). Trans. N. Z. Inst. 18: 87-90.
Observations on Gould's Petrel (HUTTON), Procellaria gouldii (Ohi),
their habits and habitats. Trans. N. Z. Inst. 18: 90-91.
Observations on Cook's Petrel (GREY), Procellaria cooki (Ti ti), their habits and habitats.
Trans. N. Z. Inst. 18: 92-93.
Observations on Puffinus gavius (FORST.), Rainbird (Hakoakoa), their habits and habitats
Trans. N. Z. Inst. 18: 93-94.
Observations on Puffinus assimilis (GOULD), Totorore, their habits and habitats.
Trans. N. Z. Inst. 18: 95-96.
Observations on the habits of of New Zealand Birds, their usefulness or destructiveness to
the country. Trans. N. Z. Inst. 18: 96-104.
Notes on the habits of some New Zealand Birds. Trans.N.Z.Inst. 18: 105-107.

G 1885 b: Ornithologische Beobachtungen aus Neu-Seeland. Mitt.Orn.Ver.Wien
9(22): 197-199.

H 1885 c: Ornithologische Beobachtungen aus Neu-Seeland. Mitt.Orn.Ver.Wien
9(23): 209-211.

I 1885 d: Ornithologische Beobachtungen aus Neu-Seeland. Mitt.Orn.Ver.Wien
9(24): 221-222.

K 1886: Description of the Little Barrier or Hauturu Island, the birds which inhabit it, and the locali
ty as a protection to them. Trans.N.Z.Inst. 19:181 -184.
Notes on ornithology. Trans. N. Z. Inst. 19: 184-188.
Ornithological notes. Trans. N. Z. Inst. 19: 188-193 & Karte.

L 1887: Notes on rats. Trans. N. Z. Inst. 20: 125-126.
Recent exploration north of Chalky Sound, west coast of Otago.
Trans. N. Z. Inst. 20: 441 & Plate XXII.

M 1888: The habits and home of the wandering albatross (Diomedea exulans).
Trans. N. Z. Inst. 21: 126-128.
Notes on the Islands to the south of New Zealand. Trans. N. Z. Inst. 21: 378-389.

N 1890 a: Das ehemalige Jagdwild der Maoris. Mitt. Orn. Ver. Wien 14(12): 161-163.
O 1890 b: Der Kakapo, Stryngops habroptilus in seinem Frei- und Gefangenschaftsleben.

Mitt. Orn. Ver. Wien 14(16/17): 219-222.
P 1890 c: Die nichtfliegenden Vögel Neu-Seelands. Mitt.Orn.Ver.Wien 14(23):328-333.
Q 1890 d: Meine Reisen auf Neu-Seeland. Mitt.k.k.Geograph.Ges.33 (N.F.23): 610-627.
R 1890 e: Bergfahrten in den Neuseeländischen Alpen. Österr.Touristen-Zeitung 10(4):37-40, 49-52.
S 1891 a: Die flügellosen Vögel. Jugendheimat 5: 167-177. Graz, Leykam.
T 1891 b: Die Fauna Neuseelands und der Einfluß der Civilisation auf ihr rasches Verschwinden.

Sitzber. k. k. Zoo. Bot. Ges. Wien 41: 4-8.
U 1891c: Der Korimako oder Glockenvogel {Anthornis melanurd).

Mitt. Orn. Ver. Wien 15(2): 17-18.
V 1891 d: Die Tiora, Pogonornis cincta. Mitt. Orn. Ver. Wien 15(8): 97-99.
VI 1891 e: Prosthemadera novae zealandia, Pastor Vogel Tui. Mitt. Orn. Ver. Wien

15(18): 213-214.
W 1892 a: Die Lappenkrähen (Glaucopis). Mitt. Orn. Ver. Wien 16(2): 17-18.
Wl 1892 b: Die Neu-Seeländischen Lappenstaare. Creadion. Expedition nach der Taranga-Insel zur

Beobachtung dieser Vögel. Mitt. Orn. Ver. Wien 16(14): 159-161.
W2 1892 c: Turnagra crassirostris. Neu-Seeland-Drossel. Die Pio-pio der Maori.

Mitt. Orn. Ver. Wien 16(17): 195-196.
X 1892 d: Beobachtungen Neu-Seeländischer Vögel. Mitt. Om. Ver. Wien 16(22): 255-257.
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Y 1892 e: Zwölf Jahre auf Neuseeland. Jugendheimat 6: 51 -76.
Z 1893: Ein Schon-Gebiet für Neuseelands Vögel. Mitt. Orn. Ver. Wien 17(2): 23-26.
ZI 1894: Seltsame Kameraden in der Tierwelt. Jugendheimat 8: 255-267.
Z2 1896: Nach dem Süden Neuseelands und zu den Vogelbergen. Jugendheimat 10: 67-91.
Z3 1897 a: Der Tiora. Jugendheimat 11:317-331.
Z4 1897 b: Die Nestoren auf Neuseeland. Mitt. Orn. Ver. Wien 21(1): 15-17.

Danksagung:
Für die wertvolle Hilfe bei der Literaturbeschaffung danken wir Herrn Hans-Martin Berg, Vogelsammlung
am Naturhistorischen Museum, ganz herzlich.

Literatur

AUBRECHT G. (1988): Andreas Reischek. Der berühmte Neuseelandforscher aus Weinberg. In: Das
Mühlviertel. Natur - Kultur - Leben Katalog Oberösterreichische Landesausstellung, Linz. Teil
Beiträge, 231-238.

BULL P.C., GAZE P.D. & C.J.R. ROBERTSON (1985): The Atlas of Bird Distribution in New Zealand.-

Om.Soc.New Zealand (publ.), Wellington, 1-296.
BULLER W.L. (1888): A History of the Birds of New Zealand.- London, 2nd.ed., 2 Vols. 1-250, 1-359.
FALLA R.A., SIBSON R.B. & E.G.TURBOTT (1993): Birds of New Zealand.- Collins Field Guide. Harper

Collins Publ., Auckland, 1-247.
FLEMING C.A. & D.L.SERVENTY (1943): The Races of Puffinus assimilis in Australia and New Zealand.- Emu

43:113-125.
GRAY G.R. (1862): A List of the Birds of New Zealand and the adjacent Islands.- Ibis 4: 214-252.
REISCHEK A., jun. (1924): Sterbende Welt, zwölf Jahre Forscherschicksal auf Neuseeland. Leipzig, 334 pp.
ROBERTSON C.J.R., ed. (1985): Complete Book of New Zealand Birds.- Reader's Digest Publ., Surry Hills,

NSW, 1-319.
TURBOTT E.G., ed. (1990): Checklist of the Birds of New Zealand and the Ross Dependency, Antarctica.-

Random Century Ltd., Auckland, 3rd.ed., 1-347.
WESTERSKOV K.(1960): Birds of Campbell Island. -Wildlife Publ. No. 61, Wellington, 1-83.

Anschrift der Verfasser:
Dr. Gerhard Aubrecht
Biologiezentrum des OÖ. Landesmuseums
J.-W.-Klein-Straße 73
A-4040 Linz

Dr. Ernst Bauernfeind
Vogelsammlung Naturhistorisches Museum
Burgring 7
A-1010Wien

Vogelnamen und Synonyme - Index

81

© Biologiezentrum Linz/Austria; download unter www.biologiezentrum.at



ZOBODAT - www.zobodat.at
Zoologisch-Botanische Datenbank/Zoological-Botanical Database

Digitale Literatur/Digital Literature

Zeitschrift/Journal: Stapfia

Jahr/Year: 1995

Band/Volume: 0041

Autor(en)/Author(s): Aubrecht Gerhard, Bauernfeind Ernst

Artikel/Article: Index der von A. Reischek in seinen Publikationen über Neuseeland (1877-
1897) 71-81

https://www.zobodat.at/publikation_series.php?id=1
https://www.zobodat.at/publikation_volumes.php?id=42
https://www.zobodat.at/publikation_articles.php?id=4749

